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Kirche. Die Sätze klingen merkwürdig treuherzig und bieten
dem Kantonsfremden einige Überraschungen. Bemerkenswert
erscheint uns nach unsern Feststellungen über die

Gottesbenennungen die Überschrift, unter der die Übersetzungen
gegeben werden: Herrgottswourt uf Schwnzertüütsch." Bei
den reformierten Übersetzern haben wir gesehen, daß sie

Wort Gottes" sagen. Auch in der Stelle Markus 13, 19?

Von Anfang der Schöpfung an, die Gott erschaffen hat. ."
erscheint die Benennung de Herrgott", die wir somit auch

hier wieder als die dem katholischen Schweizer offenbar
geläufigste finden. Gleich darauf in der Warnung an die

Christen : Wenn jemand zu der Zeit wird zu euch sagen :

siehe hier ist Christus, siehe da ist er, so glaubet nicht",
lesen wir: Luog, dee isch de Hailand, luog de säb",
also der Christus (---- der Messias)" des griechischen Wortlautes

wird mit de Hailand" wiedergegeben, offenbar für
diese Bibelstelle eine glückliche Lösung. (Die Stelle gehört
nicht zu den von Howald und den Baselbietern übersetzten.)

In der Fortsetzung: Es werden sich erheben falsche Christi
(so Luther, bei dessen neuesten Stuttgarter Bearbeitern:
Christusse, die Zürcher Bibel wagt: falsche Christus!)" lesen

wir bei Pater Rust: Es chömid de vüre verlognig Hailand."
Eine harte Nuß ist uatürlich auch der Menschensohn".
In der Stelle: Sie werden sehen des Menschen Sohn
kommen in den Wolken" heißt es bei Rust: dernaa chönds
gsei de Wälteheer bim Chou i de Wulche", eine gute Wiedergabe,

aber schon mehr Erklärung als Übersetzung. (Howald
braucht einmal: Möntschesohn", aber es ist ein anderer
Zusammenhang als der bei Rust vorliegende.) Auch Pater
Ruft ringt um volles Bibelverständnis und um volkstümlich
schweizerischen Ausdruck in beachtenswerter Weise. E. Bl.
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